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La academia (die Akademie) La habilidad (die Fähigkeit)

Académico (akademisch) Los ahorros (die Ersparnisse)

El curso (der Kurs) Pagar la matricula (die Studiengebühren bezahlen)

El grado (der Bachelorabschluss) Ganar experiencia en (Erfahrung sammeln in)

El título de grado (der Bachelortitel) Desarrollar (entwickeln)

El máster (der Master) Graduarse (den Abschluss machen)

El licenciado (der Hochschulabsolvent) Aprobar (bestehen)

El becario (der Praktikant) Suspender (durchfallen)

Las prácticas (das Praktikum)

1. Dialog: Título universitario

Carlos: ¿Cómo te ha ido en tu primer día en
la universidad? 

(Wie ist dein erster Tag an der Universität gelaufen?)

Eva: Muy bien, estoy muy emocionada. (Sehr gut, ich bin total aufgeregt.)

Carlos: Te entiendo. Yo ya estoy en el
máster, pero tú empezaste el grado,
¿no? 

(Ich verstehe dich. Ich bin schon im Master, aber du hast mit dem
Bachelor angefangen, oder?)

Eva: Sí, exactamente. Este es mi primer
año. 

(Ja, genau. Das ist mein erstes Jahr.)

Carlos: No te preocupes, es normal al
principio. ¿Ya has pagado la
matrícula? 

(Keine Sorge, das ist am Anfang normal. Hast du die
Studiengebühren/Immatrikulation schon bezahlt?)

Eva: Sí, ya la he pagado. Aún no sé si es
obligatorio ir a clase. 

(Ja, ich habe die Einschreibung schon bezahlt. Ich weiß noch nicht,
ob der Vorlesungsbesuch verpflichtend ist.)

Carlos: No es obligatorio, pero te
recomiendo asistir. Es importante
para tu formación. 

(Es ist nicht verpflichtend, aber ich würde dir empfehlen, die
Veranstaltungen zu besuchen. Das ist wichtig für deine Ausbildung.)

Eva: ¿Y si no puedo ir a todas las clases? (Und wenn ich nicht zu allen Veranstaltungen gehen kann?)

Carlos: Si tienes beca, es obligatorio asistir.
Si no, depende de ti. 

(Wenn du ein Stipendium hast, ist die Teilnahme oft verpflichtend.
Ansonsten liegt es bei dir.)

Eva: También me han hablado de las
guías docentes, ¿qué son
exactamente? 

(Man hat mir auch von den Modulhandbüchern erzählt — was
genau sind die?)

Carlos: Son los programas de las
asignaturas. Te ayudan a saber qué
esperar del curso. 

(Das sind die Lehrpläne der einzelnen Fächer. Sie helfen dir zu
wissen, was dich im Kurs erwartet.)
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1. ¿En qué momento de sus estudios está Eva?

a. Ya está licenciada y solo hace prácticas. b. Está en el máster.

c. Está en su primer año de grado. d. Está haciendo un curso de español para
extranjeros.

2. ¿Qué ha hecho Eva con la matrícula?

a. Todavía está ahorrando para pagarla. b. Ya la ha pagado.

c. Tiene una beca completa y no paga matrícula. d. No quiere pagar la matrícula este año.
1-c 2-b

2. Grammatik: Ausdrücke mit den Zeiten der Vergangenheit: "Ayer", "De repente", "El
mes pasado", usw... 
Diese Ausdrücke geben an, ob eine Handlung in der Vergangenheit gewohnheitsmäßig oder
einmalig war.

1. Wir verwenden ayer, de repente, el mes pasado mit dem indefinido.

2. Wir benutzen muchas veces, durante, anteriormente mit dem Imperfekt.

3. Al principio und al final markieren den Anfang oder das Ende.

Expresión (Ausdruck)
Tipo de pasado
(Vergangenheitsart)

Ejemplo (Beispiel)

Ayer (Gestern) Indefinido
Ayer visité la academia por primera vez. (Gestern
besuchte ich die Akademie zum ersten Mal.)

Muchas veces (Oft) Imperfecto
Muchas veces leía en la biblioteca por la tarde. (Oft laste
ich nachmittags in der Bibliothek.)

De repente (Plötzlich) Indefinido
De repente cerró la puerta del aula. (Plötzlich schloss er die
Tür des Klassenraums.)

Durante (Während) Imperfecto
Estudiaba durante toda la mañana para el examen. (Ich
lernte den ganzen Morgen für die Prüfung.)

El mes pasado
(Letzten Monat)

Indefinido
El mes pasado empecé un nuevo curso de máster.
(Letzten Monat begann ich einen neuen Masterkurs.)

Anteriormente
(Früher)

Imperfecto
Anteriormente, trabajaba como practicante en la
academia. (Früher arbeitete ich als Praktikant in der Akademie.)

Al principio (Am
Anfang)

Indefinido
Al principio entró sin decir nada. (Am Anfang trat er ein,
ohne etwas zu sagen.)

Al final (Am Ende) Indefinido
Al final presentó su proyecto al grupo. (Am Ende stellte er
sein Projekt der Gruppe vor.)
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1. _________________________________ pagué la matrícula del máster en la academia de idiomas.
a.   Durante  b.   Anteriormente  c.   Ayer  d.   Muchas veces

2. _________________________________ estudiaba en la biblioteca para aprobar el título de grado.
a.   El mes pasado  b.   Al principio  c.   Muchas veces  d.   De repente

3. _________________________________ empecé unas prácticas para ganar experiencia en una empresa
tecnológica.

a.   Durante  b.   Muchas veces  c.   El mes pasado  d.   Anteriormente

4. _________________________________ el grado trabajaba como becaria en la universidad y desarrollaba
muchas habilidades profesionales.

a.   De repente  b.   Ayer  c.   Durante  d.   Al final

1. Ayer 2. Muchas veces 3. El mes pasado 4. Durante
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3.Übungen

1. Email 
Sie erhalten eine E‑ Mail vom Zulassungsbüro der Universität bezüglich Ihrer Einschreibung
in einen Masterstudiengang und müssen antworten, um Ihre Situation und Ihre Studienpläne
zu klären.

Asunto: Información sobre su matrícula y título de grado

Estimada/o estudiante,

Hemos recibido su solicitud para el máster en Dirección de Proyectos de la Universidad Central
. Para continuar el proceso, necesitamos algunas informaciones.

1. Confirme, por favor, si ya ha pagado la matrícula del primer semestre.
2. Indique qué título de grado tiene (por ejemplo: Ingeniería, Economía, etc.) y en qué año se
graduó.
3. Cuéntenos brevemente por qué quiere hacer este curso y qué habilidades quiere desarrollar
con este máster.
4. Indique si va a solicitar una beca o va a usar sus propios ahorros para pagar sus estudios.

Le recordamos que, el mes pasado, cambiaron las normas de asistencia: ahora es importante ir
a clase regularmente para aprobar las asignaturas. En muchos másteres, los estudiantes
realizan también prácticas en empresas para ganar experiencia en su área profesional.

Por favor, responda a este correo antes del viernes para completar su expediente académico.

Atentamente,
Oficina de Admisiones
Facultad de Economía y Empresa
Universidad Central

Schreibe eine passende Antwort:  Les escribo para informar que… / Quiero hacer este máster porque… /
Voy a pagar los estudios con… 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

2. Wählen Sie die richtige Lösung 

1. El mes pasado ________________________________________ el
máster en la universidad española.

(Letzten Monat habe ich den Master an der
spanischen Universität begonnen.)

a.  empezaba  b.  empiezo  c.  he empezado  d.  empecé

2. Durante el curso, ________________________________________
muchas horas para aprobar los exámenes.

(Während des Kurses lernte ich viele Stunden,
um die Prüfungen zu bestehen.)

a.  estudio  b.  he estudiado  c.  estudiaba  d.  estudié
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3. Ayer, el becario ________________________________________ a la
academia para presentar su trabajo.

(Gestern kam der Praktikant zur Akademie, um
seine Arbeit vorzustellen.)

a.  ha venido  b.  venía  c.  viene  d.  vino

4. Al final del curso, siempre
________________________________________ textos académicos
para mejorar mis habilidades.

(Am Ende des Kurses las ich immer
akademische Texte, um meine Fähigkeiten zu
verbessern.)

a.  leí  b.  leía  c.  he leído  d.  leo

1. empecé 2. estudiaba 3. vino 4. leía

3. Beende die Dialoge 

a. Información sobre un máster en la universidad 

Estudiante: Hola, estoy interesada en hacer un
máster aquí, pero no sé muy bien cómo
funciona. 

(Hallo, ich interessiere mich dafür, hier einen
Master zu machen, bin mir aber nicht sicher, wie
das genau funktioniert.)

Asesor académico: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Guten Tag, klar, zuerst brauchst du den
Bachelorabschluss und dann musst du die
Master-Anmeldung bezahlen.)

Estudiante: ¿Cuánto cuesta la matrícula? También
me gustaría saber si hay becas
disponibles. 

(Wie viel kostet die Anmeldung? Außerdem würde
ich gern wissen, ob es Stipendien gibt.)

Asesor académico: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Die Kosten für die Anmeldung hängen vom
Master ab, aber wir bieten einige Stipendien für
Studierende mit gutem Notendurchschnitt an.)

Estudiante: Perfecto. Además, quisiera ganar
experiencia en el campo durante las
prácticas. 

(Perfekt. Außerdem möchte ich während der
Praktika praktische Erfahrung im Fachgebiet
sammeln.)

Asesor académico: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Ja, viele Fächer beinhalten Praktika, damit du
deine beruflichen Fähigkeiten weiterentwickeln
kannst.)

b. Hablar sobre las prácticas universitarias 

Estudiante: Hola, ¿cómo van tus prácticas en la
empresa? 

(Hallo, wie läuft dein Praktikum in der Firma?)

Becario: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Ich lerne viel, aber manchmal ist es schwierig,
weil ich parallel noch den Kurs besuche.)

Estudiante: Sí, yo también pasé por eso, pero es
importante aprobar las asignaturas y
aprovechar para desarrollar habilidades. 

(Ja, das kenne ich auch, aber es ist wichtig, die
Kurse zu bestehen und die Gelegenheit zu
nutzen, neue Fähigkeiten zu entwickeln.)

Becario: 5.________________________________________
__________________________________________ 

(Außerdem helfen mir meine Ersparnisse,
während ich Berufserfahrung sammle.)

Estudiante: Claro, y graduarte con prácticas es una
ventaja para encontrar trabajo después. 

(Klar, und mit Praktika abzuschließen ist ein
Vorteil, wenn man später einen Job sucht.)
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1. Buenas, claro, primero necesitas tener el título de grado y luego pagar la matrícula del máster. 2. El precio de la
matrícula depende del máster, pero ofrecemos algunas becas para estudiantes con buen expediente. 3. Sí, muchas
asignaturas incluyen prácticas para que puedas desarrollar tus habilidades profesionales. 4. Estoy aprendiendo mucho,
pero a veces es difícil porque aún estudio el curso. 5. Además, mis ahorros me ayudan mientras gano experiencia
trabajando.

4. Beantworte die Fragen unter Verwendung des Vokabulars aus diesem Kapitel. 
1. ¿Qué estudiaste o qué te habría gustado estudiar en la universidad? Explica brevemente por qué.

__________________________________________________________________________________________________________

2. Piensa en tu país y en España: ¿qué diferencias ves entre la formación profesional (FP) y la
universidad? Menciona una o dos.

__________________________________________________________________________________________________________

3. Cuando llegaste a España, ¿qué información necesitabas sobre universidades o cursos? ¿Dónde la
buscaste?

__________________________________________________________________________________________________________

4. En el futuro, ¿te gustaría hacer un máster u otro curso universitario en España? ¿Por qué sí o por
qué no?

__________________________________________________________________________________________________________

5. Schreibe 5 oder 6 Sätze über dein Hochschulstudium (vergangen oder zukünftig) und
erkläre, ob du in Spanien einen Bachelor oder einen Master machen möchtest und
warum. 

En mi país estudié… / Quiero hacer un grado/máster en… / Me interesa esta universidad porque… / Para
pagar la matrícula, voy a…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Wichtige Verben
Estudiar Leer Venir

yo estudiaba leía he venido

tú estudiabas leías has venido

él/ella/usted estudiaba leía ha venido

nosotros/nosotras estudiábamos leíamos hemos venido

vosotros/vosotras estudiabais leíais habéis venido

ellos/ellas/ustedes estudiaban leían han venido
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